


MRSET 01

Set completo 4 pezzi
Set of 4 accessories
Ensemble 4 pieces
Satz 4 Stiick Murano
Glasaccessoires
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MR 455

Portasapone liquido
Liquid soap dispenser
Distributeur savon liquide
Fliissigseifenspender
75x75x18 cm

MR 113
Portasapone doppio
Double soap holder
Porte-savon double
Doppelseifenhalter
30x15x2hcm

MR 111
Portasapone

Soap holder
Porte-savon
Seifenhalter
15x15x2hcm

MR 112

Bicchiere d'appoggio
Free standing tumbler
Gobelet a poser
Becher zum hinstellen
8x8x10,5hcm

019

Ruggine ambra

Rust and amber
Rouille et ambre

Rost und bernsteinfarben

017

Grigio lilla
Lilac and gray
Gris et lilas
Grau und lila

018

0Oro azzurro

Light blue and gold
Or et bleu

Blau und gold

006

QOro rosso
Red and gold
Or et rouge
Rot und gold



LIQUID SOAP DISPENSERS
DISTRIBUTEURS SAVON LIQUIDE
FLUSSIGSEIFENSPENDER
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CR 457 CR 455 LT 457 LT 455
8x9xh 19 cm 8x8xh19cm 10x7,5xh 17 cm 6,5x6,5xh 17 cm

VA 457
@8,5x9,2xh19cm

VA 455
BT 457 @7,5xh19cm

11,5x9,5xh20cm

TD 456 TD 455 KB 455
9x9xh19cm 75x7xh19cm 75x7,5xh18cm

TD 458 TD 457 MX 457
9x9xh19cm 7x8xh19cm 8,5x8xh19,5¢cm



WD 457
12x13x18,5hcm

WD 455
12x12x 18,5 hcm

KN 457
10x9x18hcm

; LS 457 KN 455
75x11,5xh16cm 8x8x18hcm

95



96

SG 101
14x11x20cm

E505 LOO
9x9xh18cm

H 455
8,56x10,5xh 17 cm

K 455
15x10x20cm

MP 455
10x14xh19cm

MS 457

15x10xh 19 cm MS 455
@8xh19cm



BRUSH HOLDERS
PORTE-BALAI W.C.
BURSTENGARNITUREN

97



H

3k
1 W

LS 41 9x9xh38cm CR 42 LT 41 LT 42
@8xh35cm 9x11xh38cm 9x9xh50,5cm 9x11xh50,5cm

y

KB 41
9xh9xh38cm

TD 42
9x9xh42cm
KB 42

9xh11xh38cm

KN 41
8x9x42hcm

TD 41
9x8xh42cm

KN 42 WD 41
8x9,5x42hcm 8x8x40hcm

98 WD 42
8x9x40hcm




i

MS 41 = MS 43
@10,5xh 40,5 cm @10,5xh39cm

MS 44
17x12xh39cm

MS 42
17 x12 x h 40,5 cm

1

BT 41
9x9xh41,5cm

BT 42

MX 41 MX 42 9x10xh41,5cm

9x9xh44,5cm 9x9,3xh44,5cm

SG 43
9x14xh40cm

BG 41 SG 42

9x9xh45cm BG 42 @9 xh40cm
9x9xh45cm
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P 191
@12 xh 36 cm
V31 E610
9x15xh 36 cm
SG 41
13x10xh 38 cm V31
9x9xh36cm
=

SG 44
11 x15xh30cm

VA 42
8x10xh40cm

VA 41
8x8xh40cm

MP 42
10x 13 xh 36 cm

H 41
@9xh40cm

H 43

MP 41
11 x12xh
x12xh 30 cm 12 x 12 x h 40 cm
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LIGHTS
APPLIQUES
LAMPEN
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Versioni disponibili Available versions

T650

llluminazione a muro cm.67
Wall-mounted light length 67cm
67,5x10,5xh4cm

T651

llluminazione per specchio cm. 67
Mirror light length 67 cm
67,5x4xh3cm




WD 804 a specchio WD 806 a specchio WD 805 a specchio WD 807 a specchio
WD 814 a muro WD 816 a muro WD 815 a muro WD 817 a muro
34,8x3,4x4,7hcm 63,8 x3,4x4,7hcm 34,8x3,4x4,7hcm 63,8 x3,4x4,7hcm

[

WD 805 WD 816
34,8 x3,4x4,7hcm 63,8 x3,4x4,7hcm

WD 806
63,8 x3,4x4,7hcm

WD 817
63,8 x 3,4 x4,7hcm
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KR 2204* Lampada in metallo cromato con diffusori in Light with chromed structure and adjustable

32x19xh5cm cristallo asfour orientabili. asfour crystals.

4x20W ) -

G4 = Applique, structure chromé avec orientables Verstellbare Leuchte mit Kristallen.
asfour cristaux

KR 2203* KR 2230
24x16xh5cm 10x15xh45cm
4x20W 1x100W

G4 => E14 «O P20
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T 891
8x27xh7cm
1x60W

G9 = > 1P20

KR 4881
26x7,5xh14cm
1x100W

R7s 118 mm m==x=e |P20

KB 803*
30x8x7cm
2x40W

G9 &> IP40

Attacco su bordo specchio.

Mounting over the frame
of the mirror.

L]

CR 801
8,5x26 xh6cm
1x60W
G9 &I 1P20
KB 806* * solo per specchi
60x8x7cm a filo lucido
3x40W Suitlable only for
GO = IP40 polished edge mirrors

Attacco su bordo specchio.
Mounting over the frame
of the mirror.

i\

TD 801
15x9xh13,5cm
1x100W

R7s 78 mme==s=s P20

TD 804
26x85xh13,5¢cm
1x100W

R7s 118 mm m=====s |P20
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KR 5240
24x18xh4cm
1x60W GO9= > P40

KR 8240
24x9xh4cm
1x60W G9= > P20
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KR 8241
17x9xh4cm
1x60W

G9 T > 1P40

KR 5241
17 x13xh4cm
1x60W

G9= > IP40

KR 8240
4x9xh24cm
1x60W G93= > P20

KR 2241 KR 2240
17x12xh12cm 24x19xh15¢cm
1x60W 1x60W GO > P20
G9Z=— IP40
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KB 801
27x8xh9cm
1x60W

G9 = IP40

MS 804 SG 621
27x8xh12cm 24 x11x14cm

1x60W 1x100W

G9 = IP40 R7s 118 mm w=stmsen |P20

MS 801 MS 802

10x10x h 16,5 cm 4x10xh 16,5cm
1x60W 1x60W

G9 = >1P20 G9 = > 1P20
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KN 802
19x8x2,5hcm
1x150W R7s 118mm e=== IP20

KN 801
8,5x11x10hcm
1x60W G9 = »IP40

WD 880
25x13x35hcm
1x150W R7s 118mm e—ses

WD 801
16x 14 x18 hcm
1x150W R7s 78mMmM e=s=—=-



MS 806
9x9xh12cm
1x60W

E14 <O 1P20

MS 805
9x14xh12cm
1x60W

E14«C 1P20

MS 805
9x13,5xh12cm
1x60W

E14«0 1P20
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KR 9144
25x19xh4cm
1x150W
R7S cmmmt=sn IP40

KR 2133
29x 26 x 12 cm

1x200W

R7s 118 mm === IP40

KR 5040
40x40xh11cm
3x60W

E274) IP20



KR 4553

50x30xh6cm
1x150W

1P20

R7s 118 mm

30x30xh6cm
R7s 78 MM === |P20

KR 4533
1x150W
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KR2005

38 x8x38cm

5x20W L
G4 = IP20

MP 861
8x15xh18cm
1x60W
E14 «C 1P20

114

LT 801
26x8xh13cm

1x100W
R7S 78 MM ismseme: IP20

KR2003
8x8x24cm
3x20W

G4 = IP20




MIRRORS
MIROIRS
SPIEGEL
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KN 701
60 x75hcm



WD 701
60 x 75 hcm
75x75hcm
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PR 701
80 x50 hcm

PR 702
70x 70 hcm

PR 703
80x80hcm



Prlsma Open Design

Struttura in MDF colore grigio metallizzato (16 mm). Pannello anteriore in MDF grigio metallizzato (12 mm). Specchi: vetri a
specchio esenti da piombo. llluminazione: Faretto alogeno classe IMM-IMQ-CE, certificato direttiva EU 2006/95/CE.

Structure: Cabinet in MDF metal grey- coloured (thickness 16 mm). Front panel in MDF metal grey- coloured (thickness 12 mm).
Mirrors: Mirror glass lead free. Lighting: Halogen light MM-IMQ-CE, certification EU 2006/95/CE.

Structure: Armoire en MDF, gris métallisé (épaisseur 16 mm). Panneau antérieur en MDF, gris métallis¢ (épaisseur 12 mm).
Miroirs: Verre-miroir. Eclairage: Applique halogene MM-IMQ-CE Certificat EU 2006/95/CE.

Struktur: Innenschrank aus MDF, grau-metallisiert (16 mm  dick). Struktur aus MDF, grau-metallisiert (12 mm dick). Spiegel:
Frontspiegelglas. Beleuchtung: Halogenlampe.

E 794

llluminazione consigliata
Suggested Lighting

CR 801 KR 8240
KR 2077 KR 2003
KR 5241 T 891
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KB 701 KB 702 E 713 E 711 E 712
61 x 65 cm 76 x 65 cm 65 x h 80 cm 80 xh80cm 90xh75cm

=

MX 701 MX 703 LT 706 LT 707 LT 708

80 x 80 cm 100 x 80 cm 80 x h 45 cm 80 x h 60 cm 80 x h 80cm
Specchi lisci con filo lucido Specchi lisci con filo lucido
Smooth mirrors with polished edge Smooth mirrors with polished edge

S 144 S 145 TD 702 TD 701
60 x h 75 cm 75xh75cm 80 x 60 x3cm 60 x 60 x 3 cm




Specchi con molatura Specchi con cornice in tubo di ottone @ 8 mm
Bevelled mirrors Mirrors with brass frame @ 8 mm
‘_. = -
L]
|
L - -
D 708 D 707 A 709 A 707 A 706
90xh75cm 75xh75cm 60xh75cm

D 709

90xh75cm 75xh75cm 60xh75cm

PEEEH

LT 701 LT 702 LT 703
80 xh45cm 80 x h 60 cm 80 x h 80 cm

BG 701
45x2,5x67hcm

VA 701
46 x 70 cm
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Specchi lisci con filo lucido Specchi lisci con filo lucido Specchi lisci con filo lucido
Smooth mirrors with polished edge Smooth mirrors with polished edge Smooth mirrors with polished edge

SG 720 CV 702 MP 711
40xh 70 cm 50 x h 80 cm 53xh82cm
Specchi con molatura Specchi con molatura

Bevelled mirrors Bevelled mirrors

ra

H 720 H711

63 xh75cm 63 xh75cm
Specchi con Specchi con
cornice in tubo di cornice in tubo di
ottone @ 8 mm ottone @ 8 mm
Mirrors with brass Mirrors with brass
frame @ 8 mm frame @ 8 mm

H721 H 701

63 xh75cm 63 xh75cm
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WASH BASINS
LAVABOS
WASCHBECKEN
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LT 90 + LT 27

Lutilizzo di materie prime nobili come I'ottone,
la particolare cura nelle finiture, la novita del
cristallo colorato fanno della linea “Lingotto”
un insieme armonico, attuale, di tendenza,
prestigioso.

z 4

LINGOTTO

Quality raw materials, such as solid brass, L'utilisation de matigres premigres nobles
the particular care on the finishes, and new comme le laiton, le soin particulier dans les
coloured glass give our collection “Lingotto” finitions, la nouveauté des verres colorés, font
harmony, making it updated, trendy and gla- de la collection “Lingotto” un ensemble har-

mourous

monieux, actuel, de tendance et de prestige

Colori disponibili / Colours available

Der Einsatz von hochwertigen Rohstoffen
wie Messing, die besondere Sorgfalt bei der
Feinbearbeitung, die Neuartigkeit des farbigen
Kristalls schaffen aus der Reihe “Lingotto”
ein harmonisches, aktuelles, trendiges und
stillvolles Ganzes

085 Bianco/White 083 Giallo/Yellow

086 Rosso/Red

125



TD 90
080 Traspar./Clear

Dal profilo quadrato dominante verso il piatto
curvato in tensione, a creare un insieme ar-
monioso, contemporaneo, attuale di tendenza.
Linee pulite ispirate all'estetica, funzionali,
moderne per arredare al meglio bagni pre-
stigiosi.

The prevailing flatness of the brass up to the
curved brass bar creates a haemonious and
contemporary whole - updated and trendy.
Simple, functional and modern new lines,
inspired by aesthetics, combine to create
elegant baths.

Colori disponibili / Colours available

TENDO

Une gamme respecteuse des formes, du profil
carré dominant au plateau incurvé en tension,
créant un ensemble harmonieux contemporain,
trés tendance. Des lignes sobres, esthétiques,
fonctionnelles et modernes qui apportent la
touche de prestige a votre salle de bains.

Ein quadratisches Profil dominiert bis zur
gespannten gebogenen Fldche, die Kreation
dieses zeitgemdssen Ensemble, aktuell im
Trend. Saubere Linien, der Asthetik folgend,
funktionell und modern fir die allerbeste Ein-
richtung von Prestige-Baderdumen.

080 Trasparente

Clear

085 Bianco lucido

090 Acidato/Frosted

Polished white glass

098 Azzurro acidato
Ski blue frosted



H90 +H 24
090 Satinato/Frosted

70

Cristallo extrachiaro temperato trasparente
(spessore 19 mm) o acidato (spessore 15
mm) trattato antimpronta. Struttura portante in
acciaio inox lucido [ 20 mm.

Tempered extra clear glass (19 mm thick)
or frosted glass (15 mm thick). The glass is
treated to prevent finger marking. The metal
structure is made of 1 20 mm polished stain-
less steel.

Colori disponibili / Colours available

080 Traspar./Clear
090 Satinato/Frosted

ONDA

Verre trempé transparent (épaisseur 19 mm)
ou dépoli (épaisseur 15 mm). Verre traité anti-
empreintes. Structures portantes en acier inox
poli 120 mm.

J 42
[ Ho1
70

Gehartetes extraklares Kristallglas (19 mm
stark) oder satiniertes Kristallglas (15 mm
stark). Das Glas wird gegen Abdriicke be-
handelt. Struktur aus poliertem Edelstahl
0120 mm.

-

/

o~
-

080 Trasparente

Clear

085 Bianco lucido

090 Acidato/Frosted

Polished white glass

098 Azzurro acidato
Ski blue frosted
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55

SG 90 (profondita vaschetta/
depth of the basin 13 cm)
090 Satinato/Frosted

75

Cristallo extrachiaro temperato trasparente
(spessore 19 mm) o acidato (spessore 15
mm) trattato antimpronta. Struttura portante
in acciaio inox lucido [f1 20 mm. Disponibile
destro e sinistro.

Tempered extra clear glass (19 mm thick) or
frosted glass (15 mm thick). The glass is trea-
ted to prevent finger marking. The metal struc-
ture is made of (] 20 mm polished stainless
steel. Available left hand and right hand.

Colori disponibili / Colours available

55
|
19 l e
| "\
. o SG 90 dx (profondita vaschetta/
depth of the basin 13 cm)
75 090 Satinato/Frosted

SINGLE

Verre trempé transparent (épaisseur 19 mm)
ou dépoli (épaisseur 15 mm). Verre traité anti-
empreintes. Structures portantes en acier inox
poli [I] 20 mm. Disponible en version droite
et guache.

Gehdrtetes extraklares Kristallglas (19 mm
stark) oder satiniertes Kristallglas (15 mm
stark). Das Glas wird gegen Abdriicke behan-
delt. Wahlweise Waschbecken mit Ablauf links
oder rechts. Struktur aus poliertem Edelstahl
0120 mm.

080 Trasparente

Clear

085 Bianco lucido

090 Acidato/Frosted

Polished white glass

098 Azzurro acidato
Ski blue frosted
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MP 90 + MP 27
090 Satinato/Frosted

87

Cristallo extrachiaro temperato trasparente
(spessore 19 mm) o acidato (spessore 15
mm) trattato antimpronta. Struttura portante in
acciaio inox lucido £J 20 mm.

Tempered extra clear glass (19 mm thick)
or frosted glass (15 mm thick). The glass is
treated to prevent finger marking. The metal
structure is made of 1 20 mm polished stain-
less steel.

Colori disponibili / Colours available

DROP

Verre trempé transparent (épaisseur 19 mm)
ou dépoli (épaisseur 15 mm). Verre traité anti-
empreintes. Structures portantes en acier inox
poli 120 mm.

Gehdrtetes extraklares Kristallglas (19 mm
stark) oder satiniertes Kristallglas (15 mm
stark). Das Glas wird gegen Abdriicke be-
handelt. Struktur aus poliertem Edelstahl 0
20 mm.

080 Trasparente

Clear

085 Bianco lucido

090 Acidato/Frosted

Polished white glass

098 Azzurro acidato
Ski blue frosted
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MS 90 + MS 24

80

Cristallo extrachiaro temperato trasparente
(spessore 19 mm) o acidato (spessore 15
mm) trattato antimpronta. Struttura portante in
acciaio inox lucido £J 20 mm.

Tempered extra clear glass (19 mm thick)
or frosted glass (15 mm thick). The glass is
treated to prevent finger marking. The metal
structure is made of 1 20 mm polished stain-
less steel.

Colori disponibili / Colours available

38

MS 91
080 Traspar./Clear
090 Satinato/Frosted

80

MUSA

Verre trempé transparent (épaisseur 19 mm)
ou dépoli (épaisseur 15 mm). Verre traité anti-
empreintes. Structures portantes en acier inox
poli 120 mm.

Gehartetes extraklares Kristallglas (19 mm
stark) oder satiniertes Kristallglas (15 mm
stark). Das Glas wird gegen Abdriicke be-
handelt. Struktur aus poliertem Edelstahl
120 mm.

080 Trasparente 085 Bianco lucido

090 Acidato/Frosted

Clear Polished white glass

130

098 Azzurro acidato
Ski blue frosted
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ASSOBAGNO

MADE- IN [TALY





